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Order to redact the public transcript
and the public broadcast of a hearing

The Trial Chamber

ORDERS that the following highlighted text be omitted from the public transcript of the hearing of 29
January 2013 (English transcript: T.7659 lines 8 — 13; French transcript: T,7660 lines 17 — 23) and be
ediled from the public broadcast of this hearing.
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3113:345 45 HR. LURIC: Thank you, Your Henour, ~
4{13:24:53 Q. {Interpretation] My next question was: Gensral Milosevic wag in

5[13;35:10 contact with the 0fficers of the cowmand for Bosnia and Herzegevina:; Lis

E[13:35:10 that correct?

F|13:25: 10 A It's mot ~- ko know who wWas in contact with him., It was up tep

Qj13:35:16 ham mot up to me. But normelly a military chiel is, of courme; in

9|13:35:20 contact with his superiers

10[13:35:25 JUDGE ORIZ: Ig# there any confusion hers?

11[13:35:27 MR. LUKIC: Yas, I khink 5o,

12[13:35:28 JUPGE ORIE: There is confusien,

13[12:3%:29 Witness, the question was whether you haya any knowledge of
14|13:35:36 Mr. Indic being in contact -— oh, yes. Yas, I made & mistake.
15{12:35: 46 whether you have any knowledge about General Milosevic having

16[13:35:50 contact with sEficars of the command for Bosnis and Herzegovina, fo not
17[13:35:56 tha serb side, but ,,.

1A[13:35;5% MR. LUKIC: Feor commandment for Bosnia-Rarzsgovina but for
19[13:36; 06 UNPRDFOR.

205.3:36:05 JUDGE ORIE: Oh; UNPROFOR, That does not appeat clesrly on the
21013:36:11 transcript.

22(13:36-12 Perhaps you rephrase the question pow in its final version,

23{13:136:1% Hr. Lukic,

Thank you, Your Hehour.
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6 In coptrast, Indic was never in touch with tha officers of the PH
T13:37:16 UNPROEDR Command

B[13:37: 16 A, I can’t answer that question, I was not Inforwad.

911A;37:23 Q. Can you now look &t page 13, paragraph 2, of your statement.

10113:37:32 That is in the French vardion, page 13 ot the English verzion. Pags
11{13:37:39 18 —

12[13:37:35 PHE INTBRPRETBR: And this interpreter did mot haar what

13117137: 42 parsgraph of the B/C/8 version.

14|13:37; 44 WR. LURIC: [Intérpretation]

15J13:37: 54 Q. Tou say —- B

16§13:37:54 JUDGE ORIE: {Previous translatiopn coutipwesl .., if it in the

17[23:37:55 B/C/8 version.

18[13:37:55 MR. LUKIC; {Interpratation] Pags 18, paragraph §,

19J13:38; 00 JUDGE ORIE: [Previous trapglation contingss] ... tha

20/13:38:11 interpretexr missed it. Plaase proceed.

21[13:368:11 HR. LUKIC: WNaybs I misspoks.

22[13;38:11 Q. "When I was acting commander for Bosnia and Herzegovina” —- =

23J13:3B: 34 MR. LUKIC: [pPravicus tramalation contlnues} ..

24:13:38:37 JUDGE ORIE: We move inte private zession, v
PR .

Image of a document, broadcasted during the highlighted time-code, is confidential.

Any person or organization, including media organizations, which has possession' of the public
recording of all or the relevant portion of the proceeding containing the confidential information is
hereby enjoined from disclosing it to any other person(s) or organization(s) s of the date and time this
order is received. The failure to conform may resull in contempt charges bepg issued by the Tribunal
against the disclosing person or crganization, /

Alphons Orie
Presiding Judge
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